
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - WEAVER #53 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: WEAVER #53 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010053
Mfr. No.: 48053
Color: Black
Make: Garcia,Sako,Winchester
Material: Aluminum
Model: 100,73,88,Finnwolf
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683480538

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
English: Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
Français: Guide de sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT #11#62 WEAVER #53 BASE
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
Suomi: Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
Český: Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE



1.  

2.  

3.  

Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #53 BASE

Einleitung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine sichere und zuverlässige Montage für deine
Gewehre, Schrotflinten und LangstreckenHandfeuerwaffen bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird, um Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe immer die Kompatibilität der Basis mit deinem spezifischen Gewehrmodell vor der Installation.
Inspiziere die Basis regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie nicht, wenn
sie beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde alle unsicheren Produkterfahrungen oder Unfälle den örtlichen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen: Die TOP MOUNT BASES sind für spezifische Gewehrmodelle
konzipiert. Überprüfe die Kompatibilität vor der Nutzung.
Gehe vorsichtig damit um: Das AluminiumMaterial ist leicht, kann jedoch beschädigt werden, wenn es fallen
gelassen oder unsachgemäß behandelt wird.
Vermeide extreme Bedingungen: Längere Exposition gegenüber Feuchtigkeit, extremen Temperaturen oder
korrosiven Substanzen kann die Integrität der Basis beeinträchtigen.
Modifiziere das Produkt nicht: Änderungen an der Basis können deren Leistung und Sicherheit
beeinträchtigen.
Stelle eine sichere Installation sicher: Die Basis muss sicher am Gewehr befestigt sein, um Bewegungen
während der Nutzung zu verhindern.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers, der zu
den Montageschrauben passt.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und während der Installation in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte

Identifiziere die vorderen und hinteren Montagepositionen an deinem Gewehr gemäß den
Spezifikationen des Herstellers.
Richte die Basis mit den Montageschrauben deines Gewehrs aus.
Setze die mit der Basis gelieferten Schrauben in die Montageschrauben ein.
Ziehe die Schrauben vorsichtig, aber fest an, um sicherzustellen, dass die Basis sicher sitzt. Ziehe sie
nicht zu fest an, da dies die Basis oder das Gewehr beschädigen könnte.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Stabilität der Basis, indem du sie vorsichtig schüttelst. Sie sollte sich
nicht bewegen oder wackeln.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Anbringung von Optiken oder Zubehör, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.
Führe nach der Installation immer einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt
funktioniert.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumabfälle.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass es anderen keinen
versehentlichen Schaden zufügen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE, konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere den Kundensupport für Unterstützung.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du dazu bei, ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #53 BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing a secure and reliable mounting solution for your rifles, shotguns, and
longrange handguns. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents and
injuries.
Always check the compatibility of the base with your specific rifle model before installation.
Regularly inspect the base for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe product experiences or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only as intended: The TOP MOUNT BASES are designed for specific rifle models. Verify compatibility
before use.
Handle with care: The aluminum material is lightweight but can be damaged if dropped or mishandled.
Avoid exposure to extreme conditions: Prolonged exposure to moisture, extreme temperatures, or corrosive
substances may compromise the integrity of the base.
Do not modify the product: Altering the base may affect its performance and safety.
Ensure secure installation: The base must be securely attached to the rifle to prevent movement during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools for installation, including a screwdriver that fits the mounting screws.
Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Installation Steps

Identify the front and rear mounting positions on your rifle as per the manufacturer's specifications.
Align the base with the mounting holes on your rifle.
Insert the screws provided with the base into the mounting holes.
Tighten the screws gently but firmly, ensuring that the base is secure. Do not overtighten, as this may
damage the base or the rifle.

Usage

After installation, check the stability of the base by gently shaking it. It should not move or wobble.
When attaching optics or accessories, follow the manufacturer's instructions for those products to
ensure safe usage.
Always perform a function check after installation to ensure everything operates correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents accidental
injury to others.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support for assistance.

By adhering to these safety instructions, you help ensure a safe and enjoyable shooting experience. Thank you for
your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #53 BASE

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de tiro al proporcionar una solución de montaje segura y confiable para tus rifles, escopetas y pistolas
de largo alcance. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que
se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante para prevenir
accidentes y lesiones.
Siempre verifica la compatibilidad de la base con el modelo específico de tu rifle antes de la instalación.
Inspecciona regularmente la base en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está dañada.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo como se pretende: Las TOP MOUNT BASES están diseñadas para modelos específicos de rifles.
Verifica la compatibilidad antes de usar.
Maneja con cuidado: El material de aluminio es ligero, pero puede dañarse si se cae o se maneja de forma
inadecuada.
Evita la exposición a condiciones extremas: La exposición prolongada a la humedad, temperaturas extremas
o sustancias corrosivas puede comprometer la integridad de la base.
No modifiques el producto: Alterar la base puede afectar su rendimiento y seguridad.
Asegúrate de una instalación segura: La base debe estar firmemente sujeta al rifle para evitar movimientos
durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador que se ajuste a los
tornillos de montaje.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura durante la instalación.

Pasos de Instalación

Identifica las posiciones de montaje delantera y trasera en tu rifle según las especificaciones del
fabricante.
Alinea la base con los agujeros de montaje en tu rifle.
Inserta los tornillos proporcionados con la base en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos suavemente pero firmemente, asegurándote de que la base esté segura. No
aprietes en exceso, ya que esto puede dañar la base o el rifle.

Uso

Después de la instalación, verifica la estabilidad de la base moviéndola suavemente. No debería
moverse ni tambalearse.
Al adjuntar ópticas o accesorios, sigue las instrucciones del fabricante de esos productos para
asegurar un uso seguro.
Siempre realiza una verificación de funcionamiento después de la instalación para asegurarte de que
todo funciona correctamente.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de aluminio.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga
lesiones accidentales a otros.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE, consulta el sitio
web del fabricante o contacta al servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al adherirte a estas instrucciones de seguridad, ayudas a garantizar una experiencia de tiro segura y agradable.
Gracias por tu atención a estas directrices.
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Guide de sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT
#11#62 WEAVER #53 BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TOP MOUNT #11#62 WEAVER #53 BASE. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir en fournissant une solution de montage sécurisée et fiable pour vos carabines, fusils de
chasse et pistolets de longue portée. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant pour éviter les accidents et
les blessures.
Vérifiez toujours la compatibilité de la base avec votre modèle de carabine spécifique avant l'installation.
Inspectez régulièrement la base pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne l'utilisez pas si elle
est endommagée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables pour éviter les accidents.
Signalez toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement comme prévu : Les EMBASES TOP MOUNT sont conçues pour des modèles de
carabines spécifiques. Vérifiez la compatibilité avant utilisation.
Manipulez avec soin : Le matériau en aluminium est léger mais peut être endommagé s'il est tombé ou mal
manipulé.
Évitez l'exposition à des conditions extrêmes : Une exposition prolongée à l'humidité, à des températures
extrêmes ou à des substances corrosives peut compromettre l'intégrité de la base.
Ne modifiez pas le produit : Altérer la base peut affecter ses performances et sa sécurité.
Assurezvous d'une installation sécurisée : La base doit être solidement fixée à la carabine pour éviter tout
mouvement pendant l'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires à l'installation, y compris un tournevis adapté aux vis de montage.
Assurezvous que la carabine est déchargée et pointée dans une direction sûre pendant l'installation.

Étapes d'installation

Identifiez les positions de montage avant et arrière sur votre carabine selon les spécifications du
fabricant.
Alignez la base avec les trous de montage de votre carabine.
Insérez les vis fournies avec la base dans les trous de montage.
Serrez les vis doucement mais fermement, en vous assurant que la base est sécurisée. Ne serrez pas
trop, car cela pourrait endommager la base ou la carabine.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez la stabilité de la base en la secouant doucement. Elle ne doit pas bouger ni
osciller.
Lors de l'attachement d'optique ou d'accessoires, suivez les instructions du fabricant pour ces produits
afin d'assurer une utilisation sûre.
Effectuez toujours un contrôle de fonctionnement après l'installation pour vous assurer que tout
fonctionne correctement.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets en aluminium.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé d'une manière qui
empêche les blessures accidentelles aux autres.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les EMBASES TOP MOUNT #11#62 WEAVER #53 BASE, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client pour obtenir de l'aide.

En respectant ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir une expérience de tir sûre et agréable. Merci
de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #53 BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una soluzione di montaggio sicura e affidabile per i tuoi fucili, fucili a
pompa e pistole di lunga distanza. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore per prevenire incidenti e
infortuni.
Controlla sempre la compatibilità della base con il modello specifico del tuo fucile prima dell'installazione.
Ispeziona regolarmente la base per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiata.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Riporta eventuali esperienze di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa solo come previsto: le TOP MOUNT BASES sono progettate per modelli di fucile specifici. Verifica la
compatibilità prima dell'uso.
Maneggia con cura: il materiale in alluminio è leggero ma può essere danneggiato se lasciato cadere o
maneggiato in modo imprudente.
Evita l'esposizione a condizioni estreme: l'esposizione prolungata a umidità, temperature estreme o sostanze
corrosive può compromettere l'integrità della base.
Non modificare il prodotto: alterare la base può influenzare le sue prestazioni e la sicurezza.
Assicurati di un'installazione sicura: la base deve essere saldamente attaccata al fucile per prevenire
movimenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite che si adatti alle viti di
montaggio.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura durante l'installazione.

Passaggi di Installazione

Identifica le posizioni di montaggio anteriore e posteriore sul tuo fucile secondo le specifiche del
produttore.
Allinea la base con i fori di montaggio sul tuo fucile.
Inserisci le viti fornite con la base nei fori di montaggio.
Serrare delicatamente ma saldamente le viti, assicurandoti che la base sia sicura. Non stringere
eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare la base o il fucile.

Uso

Dopo l'installazione, controlla la stabilità della base scuotendola delicatamente. Non dovrebbe muoversi
o oscillare.
Quando attacchi ottiche o accessori, segui le istruzioni del produttore per quei prodotti per garantire un
uso sicuro.
Esegui sempre un controllo di funzionamento dopo l'installazione per assicurarti che tutto funzioni
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di alluminio.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire infortuni
accidentali ad altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Grazie per
la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #53 BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE. Produkt ten został zaprojektowany, aby
poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie, zapewniając bezpieczne i niezawodne rozwiązanie montażowe dla
Twoich karabinów, strzelb i pistoletów o dużym zasięgu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy
o dokładne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa przedstawionymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec wypadkom i
obrażeniom.
Zawsze sprawdzaj zgodność bazy z konkretnym modelem karabinu przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj bazę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia z produktem lub wypadki lokalnym władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem: TOP MOUNT BASES są zaprojektowane dla konkretnych modeli
karabinów. Sprawdź zgodność przed użyciem.
Obsługuj ostrożnie: Materiał aluminiowy jest lekki, ale może zostać uszkodzony w przypadku upuszczenia lub
niewłaściwego użytkowania.
Unikaj narażenia na ekstremalne warunki: Długotrwałe narażenie na wilgoć, ekstremalne temperatury lub
substancje korozyjne może wpłynąć na integralność bazy.
Nie modyfikuj produktu: Zmiana bazy może wpłynąć na jej wydajność i bezpieczeństwo.
Upewnij się, że instalacja jest pewna: Baza musi być mocno przymocowana do karabinu, aby zapobiec
ruchom podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt pasujący do śrub montażowych.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.

Kroki instalacji

Zidentyfikuj przednie i tylne pozycje montażowe na swoim karabinie zgodnie z specyfikacjami
producenta.
Ustaw bazę w linii z otworami montażowymi na karabinie.
Włóż śruby dostarczone z bazą do otworów montażowych.
Delikatnie, ale mocno dokręć śruby, upewniając się, że baza jest stabilna. Nie dokręcaj zbyt mocno,
ponieważ może to uszkodzić bazę lub karabin.

Użytkowanie

Po instalacji sprawdź stabilność bazy, delikatnie ją potrząsając. Nie powinna się poruszać ani chwiać.
Przy mocowaniu optyki lub akcesoriów postępuj zgodnie z instrukcjami producenta tych produktów, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie.
Zawsze przeprowadź kontrolę funkcji po instalacji, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów aluminiowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który zapobiega
przypadkowemu zranieniu innych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, pomagasz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
strzeleckie. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.
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Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53
BASE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla turvallisen ja luotettavan kiinnitysratkaisun kivääreillesi, haulikoillesi
ja pitkän matkan käsiasteillesi. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Tarkista aina jalustan yhteensopivuus erityisen kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista säännöllisesti jalusta kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetapahtumista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain tarkoitetulla tavalla: TOP MOUNT BASES on suunniteltu erityisiin kiväärimalleihin. Varmista
yhteensopivuus ennen käyttöä.
Käsittele varovasti: Alumiinimateriaali on kevyt, mutta se voi vaurioitua, jos se pudotetaan tai käsitellään
väärin.
Vältä altistumista äärimmäisille olosuhteille: Pitkäaikainen altistuminen kosteudelle, äärimmäisille lämpötiloille
tai syövyttäville aineille voi heikentää jalustan eheyttä.
Älä muokkaa tuotetta: Jalustan muuttaminen voi vaikuttaa sen suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Varmista turvallinen asennus: Jalustan on oltava tiukasti kiinnitettynä kivääriin, jotta se ei liiku käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii kiinnityssuorille.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.

Asennusvaiheet

Tunnista etu ja takakiinnityskohtia kiväärissäsi valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista jalusta kiväärin kiinnitysreikiin.
Aseta jalustassa mukana olevat ruuvit kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuvit hellävaraisesti mutta tukevasti varmistaaksesi, että jalusta on turvallisesti kiinnitetty. Älä
kiristä liikaa, sillä se voi vahingoittaa jalustaa tai kivääriä.

Käyttö

Asennuksen jälkeen tarkista jalustan vakaus ravistamalla sitä kevyesti. Sen ei pitäisi liikkua tai heilua.
Liitettäessä optiikkaa tai lisävarusteita, noudata niiden tuotteiden valmistajan ohjeita turvallisen käytön
varmistamiseksi.
Suorita aina toimintatarkastus asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiinijätteen käsittelysääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää muiden
vahingoittumisen.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE
tuotteeseen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan turvallisen ja nautinnollisen ampumakokemuksen. Kiitos,
että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #53 BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skytteupplevelse genom att erbjuda en säker och pålitlig monteringslösning för dina gevär, hagelgevär och
långdistanshandvapen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att förhindra olyckor och skador.
Kontrollera alltid kompatibiliteten av basen med din specifika gevärsmodell före installation.
Inspektera regelbundet basen för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produktupplevelser eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast enligt avsikt: TOP MOUNT BASES är designade för specifika gevärsmodeller. Verifiera
kompatibilitet före användning.
Hantera med omsorg: Aluminiummaterialet är lätt men kan skadas om det tappas eller hanteras felaktigt.
Undvik exponering för extrema förhållanden: Långvarig exponering för fukt, extrema temperaturer eller
korrosiva ämnen kan kompromettera basens integritet.
Modifiera inte produkten: Att ändra basen kan påverka dess prestanda och säkerhet.
Säkerställ säker installation: Basen måste vara ordentligt fäst vid geväret för att förhindra rörelse under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en skruvmejsel som passar
monteringsskruvarna.
Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning under installationen.

Installationssteg

Identifiera de främre och bakre monteringspositionerna på ditt gevär enligt tillverkarens specifikationer.
Justera basen med monteringshålen på ditt gevär.
Sätt i skruvarna som medföljer basen i monteringshålen.
Dra åt skruvarna försiktigt men fast, och se till att basen är säker. Överdriv inte åtdragningen, eftersom
detta kan skada basen eller geväret.

Användning

Efter installationen, kontrollera stabiliteten hos basen genom att försiktigt skaka den. Den ska inte röra
sig eller vobbla.
När du fäster optik eller tillbehör, följ tillverkarens instruktioner för dessa produkter för att säkerställa
säker användning.
Utför alltid en funktionskontroll efter installation för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala regler för aluminiumavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar oavsiktlig skada
på andra.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper du till att säkerställa en säker och trevlig skytteupplevelse. Tack
för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #53 BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje bezpečné a spolehlivé montážní řešení pro vaše pušky, brokovnice a
dlouhé pistole. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Vždy zkontrolujte kompatibilitu základny s vaším konkrétním modelem pušky před instalací.
Pravidelně kontrolujte základnu na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečnými produkty nebo nehody místním úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze podle určení: TOP MOUNT BASES jsou navrženy pro specifické modely pušek. Ověřte
kompatibilitu před použitím.
Zacházejte s opatrností: Hliníkový materiál je lehký, ale může být poškozen, pokud je upuštěn nebo
nesprávně manipulován.
Vyhněte se vystavení extrémním podmínkám: Dlouhodobé vystavení vlhkosti, extrémním teplotám nebo
korozivním látkám může ohrozit integritu základny.
Neprovádějte úpravy produktu: Změna základny může ovlivnit její výkon a bezpečnost.
Zajistěte bezpečnou instalaci: Základna musí být pevně připevněna k pušce, aby se zabránilo pohybu během
použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku, který odpovídá montážním šroubům.
Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem během instalace.

Kroky instalace

Identifikujte přední a zadní montážní pozice na vaší pušce podle specifikací výrobce.
Zarovnejte základnu s montážními otvory na vaší pušce.
Vložte šrouby dodané se základnou do montážních otvorů.
Šrouby jemně, ale pevně utáhněte, aby byla základna bezpečná. Nepřetahujte, protože to může
poškodit základnu nebo pušku.

Použití

Po instalaci zkontrolujte stabilitu základny jemným zatřesením. Neměla by se hýbat ani kolébat.
Při připojování optiky nebo příslušenství dodržujte pokyny výrobce těchto produktů, abyste zajistili
bezpečné používání.
Vždy proveďte kontrolu funkčnosti po instalaci, abyste zajistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se odpadu z hliníku.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, zajistěte, aby byl zlikvidován způsobem, který zabrání
náhodnému zranění ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #53 BASE, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomáháte zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby. Děkujeme za
vaši pozornost k těmto pokynům.


